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Gondolatok 
egy „Hirdetmény" körül

(K. L.) Az ivóvízellátásnak ideális 
módja kétségtelenül a központi víz
vezeték utján való vízellátás. Azon 
bán a vízellátásnak ezt a módját 
nagyon sok helyen, mint nálunk is 
főleg a gazdasági szempontok nem 
engedélyezik. Ezért szükséges, hogy 
városunk is megragadja a reális 
programmot és ebből építse fel 
magának az egészséges ivóvíz prob
lémájának a megoldását. Az egész 
séges ivóvíz egy város életében az 
egyik legnagyobb kincs. Ott ahol 
kutak vannak, ottan jó ivóvíz a 
helyes kutépitéstől és a kutaknak 
helyes gondozásától függ. A jó ivó
víz biztosítja egészségünket. A rossz, 
fertőzött ivóvíz nagyon sokszor a 
járványok terjesztője. Szennyezett 
kutvizben hiába mossuk meg a gyü
mölcsöt, a gyümölcs éppen a rossz 
kutviztől lesz fertőzött. Magyaror 
szágon a jó ivóvíz problémáját a 
kormánytényezők mindig szivükön 
viselték. Az ivóvizvizsgálatokat az 
Országos Közegészségügyi Intézet 
és annak fiókállomásai állandóan 
végzik. Azokat a kutakat, amelyek 
vize megfelelő, az intézet törzs
könyvezi. Léván, sajnos, alig van kút, 
amely kifogástalan ivóvízzel rendel
kezne. Itt éppen ezért nagy fontos
ságú dr. Lehotzky Brúnó polgár
mesterünk junius hó 19-én megjelent 
hirdetménye: a pöcegödrök rend
szeres építéséről és ürítéséről. Senki 
se mehet el a plakát mellett azzal 
a gondolattal, hogy engem ez nem 
érdekel, hogy nekem jó lesz úgy, 
ahogy volt, vagy van. Mikor egész
ségünkről van szó, nem lehet kraj- 
cároskodni, mert az egészség min
dennél előbbre való. Az igazi egész
ségvédelem maga a honvédelem. 
Hiszen csak egészséges társadalom 
végezhet egészséges országépitő 
munkát. S a jó pöcegödrök az által, 
hogy betonfalúk a szennyviztartal- 
mukat nem engedik a talajrepedé
seken keresztül a kutakbaszivárogni, 
kimondhatatlan jó szolgálatot tesz
nek saját magunknak, mindenkinek, 
a köznek. Azok a pöcegödrök, 
amelyeknek nincs betonfalúk, vesze
delmes betegség terjesztők. A lévai 
telkek legtöbbje pedig kicsiny, ahol 
a pöcegödrök s a kutak szinte jó
szomszédok, egymástól rosszul szi
geteltek s igy a mi legnagyobb 
ellenségeink. A nem betonozott 
pöcegödrökből a szennyvíz beivódik 
a talajba, ahonnan a házak falai 
magukba szívják s igy a falakról a

Szlovákiai magyar testvéreink életéből
A Picii Egyetemi Kisebbségi Iotézet aiáttoD 

tsrtja « betérőkön tűt msridt testvéreink 
életét s időnként közleményekben számol be 
róla. Nígy szeretettel tekintünk mi is íz ovákiai 
testvéreinkre, azéit itt közé jük a Kisebbségi 
Intézetnek a Ltlhatár suguiztus havi számé
ban megjelent je'entését, amelyből élénk képet 
nyerünk a szlovákiai megraraág mozgalmaitól. 
Ebben a munkában számos olyan névvel 
találkozunk, akiknek viselői mér a húszéves 
kisebbségi munkában is résztvettek.

— A Szlovákiai migyaraág egyik legna
gyobb kultúrintézményének, a Bartók Béla 
D ^egyesületnek életében nagy változás állott 
be. A D .legyeiül.t vezetését ismét Nlmet 
litván László alapító-karnagy vette át és ezzel 
újra feléledt az egyesület eredeti, igazi cél- 
kitfliése is: az uj magyar zene époláaa, 
gyakorláaa, a zenei ku'lura müveléae, társa
dalmi tekintetben pedig magyarok, szlovákok 
éa németek találkozója a Dilegyésület hang
versenyem. Az európai zene egyik nagyjának, 
Bartók Bélának 60. azülelése ntpján a Dal
egyesület hangversenyt rendezett, amely méltó 
bizonyítéka vo't annak a munkának, amelyet 
a Bartók-kótus Nlmet István Lászóval az 
élén a magyart ág érdekében téyzett. A hang- 
verienyen a s lovák kormány ia képviseltettr 
magát, megjelent továbbá a pozsonyi főpol
gármester, dr. Kuhl Lajos magyar követ 
Esterházy J mos, a szlovákiai magyarság 
vezető]’, Csáky Mihály, a magyar kulturális 
ügyek vezetője és számos magyar, iz’ovák 
és német előke'őség.

A pozsonyi Toldy-kör saját kiadáaábar 
útnak indította a Szlovákiai Magyar Honis
mereti Könyvtár cimü legújabb kiadványéi, 
amely Esterházy János és A xinger I.Aaz'ó 
szerkesztésiben jelenik meg. A Sz'ováiiai 
Mrgyar Honismereti Könyvtár kiadványai 
értékes, szép munkák, amelyek a eiü'őföld 
ismeretét és szeretetét ápo'ják, továbbá arra 
hivatottak, hogy a sz'ovákiai magyarság is
meretét újabb adatokkal bővítsék. A sorosat 
első két könyve (Balassa a Tátraalján és 
A regélő Nyitra mentén) már meg is jelent.

Megjelent a nyitrai Hid szlovákiai magyar 
irodalmi társu'at kiadásában a szlovákiai 
Magyar Album második kötete- A könyvben 
harmirc iró sorakozik lel tanu'mányokkal. 
novellákkal, veraekke'. A kötet ezenfelül ér 
dekes visszaemlékezéseket, könyvismertetése
ket és kullurbeszámolókat közöl. Az Idők 
sodrában c. fejezetben Dallos litván, a Ma 
gyár Album szerkesztője érdekes Írást közöl 
.Levél egy fővárosi magyar Íróhoz" címen 
a szlovákiai vidik magyar kulturmunkássá- 
gáról. Gyürky Ákos komoly értékű tanulmányt

szoba levegőjébe kerülhetnek a be 
tegséget okozó csirák és gombák. 
Léván nagyon sok az ilyen dohos, 
nedves lakás, éppen ezért nem lehet 
csodálkozni a sok beteg emberen. 
Ebből látjuk, hogy milyen fantasz
tikus utjai is lehetnek a fertőzésnek. 
De Léván van olyan ház is melynek 
rossz pöcegödrét a tulajdonos a jó 
szomszéd háza falához építtette, 
illetve, csak ásta be a talajba és a 
kloáka szennye már talán éveken át 
fertőzi a jó szomszéd fáskamráját. 
Az ilyen dolgokat aztán igazán nem 

irt Liszt Ferencről. A M<gy«r Lélek cimü 
fejeztiben elbeszélések, novellák és versek 
sorakoznak egymás mellé. A hatalmas mun
kát még az őrhely és Figyelő rovatok egé
szítik ki.

A To'dy kör Vutkovich diját ez évben Mayer 
Inre és Kírnyei F ék kapta. Mayer Imre, a 
kör főjegyző)*,  mint a B.bliolheka Istropoli- 
tana szerkesztője, Környei E ek, az Uj Hirek 
szerkesztője pedig Nyugati őrhelyen és Isten 
hegedűje cimü könyvével tette magát érde
meivé erre az 1904-ben alapitott díjra. A két 
díjnyertes a szlovákiai magyar Írógárda leg
jobbjai sorába tartozik.

Á'dozócafitörtökön a legrégibb porsonyi 
magyar tornaegylet, a PTÉ a Váron Szín
házban diiztoroít rendezett. A PTE tornaün
nepélye az egész magyarság ünnepe volt, 
amennyiben minden magyar átérezte, hogy 
a sportegyeaület működése mennyire a ma
gye r nevelés és a magyar élet szolgálatában 
áll. Különösen pedig egy szempontból neve
zetei ez a disztorna : megmutatta a szlová
kiai magyar kiaebbiég jövőjének Ígéretét: a 
magytr i’juságot.

Május utolsó napján tartotta a Magyar 
Akadémikusok Keresztény Köre tisztújító köz
gyűlését, amelyen megjelent Csáky Mihály, 
a szlovákiai magyar hu (űrügyek vezetője is. 
A német főiskolások vezetőjükké1, Kammer- 
ho’er Herberttel képviseltették magukat. A 
közgyűlést Hazay Pál elnök nyitotta meg 
elnöki beszámo'ójával, majd Király Péter tit
kári jelentése ismertette az elmúlt évi mun
kát A jelentésből kitűnt hogy a MÁK nak 
172 tagja van. Az uj tisztikar megválasztása 
elölt Csáky Mihály néhány szót intézett az 
ifjúsághoz : becsületes magyar munkát kért 
és e munka eléréséhez sikert kívánt. Az uj 
tisztikar a következő : elnök Király Tibor jh, 
alelnök Csillaghy Jerő oh., titkár Mittermayer 
Ferenc keresk. főisk. hallgató, jegyző Oravrcz 
Erzsébet bb., pénztáros Duchony Gyula ob. 
A tisztikart a választmányi tagok egészitik ki. 
Az uj elnök rövid beszédben ismertette azt 
az irányt, amelyben az egyesületet vezetni 
fogja. Az egyetemi ifjúságnak az itteni ma
gyarságot kell szolgálnia és már moat kell 
felkészülnie arra, hogy a magyar társada
lomban a neki szánt vezetőhelyet majdan 
becsülettel betöltse.

A Szlovákiában élő magyar írók az idei 
budapesti könyvnspon is képviseltették ma
gukat. Három sorozatban ismerkedhetünk meg 
azokkal a célkitűzésekkel és irányzatokkal, 
amelyek a szlovákiai magyar életet áthatják 
és fényt vetnek arraffa sokoldalú munkára, 
amelyet a szlovákiai magyar szellemi élet

lehet tűrni egy percig sem. A város 
egészségügyi közigazgatása mindig 
résen lesz, de résen kell lennie a 
város nádpálcájának is. És könyör
telenül sújtson le azokra, akik váro
sunk lakóinak egészségével akár 
szándékosan, vagy tudatlanságból 
nem akarnak törődni. Nincs kímélet 
a prevenció korában az egészség- 
rontóknak, mert ez a nemzet a nagy 
tetteket követelő korban egészséges 
akar lenni, hogy cselekedni tudjon. 
Ezért üdvözöljük polgármesterünk 
polgártvédő hirdetményét.
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képviselői kifejtenek. A három sorozat a kö- 
"etkező: A Szlovákiai Msgyar Honismereti 
Könyvtár, a Szlovákiai Magyar Művelődési 
Könyvtár és a Biblio'heka Iitropolitana A 
három aorozat kiemelkedő munkái: Asguthy 
Erzsébetnek, a legkiválóbb szlovákiai magyar 
költőnek két hingulatos éa mély lírával át
szőtt kötete. A’, egyik : Soha sem volt anyám, 
prózai, a másik: Na kérdezd..., a költő 
újabb verseinek gyűjteménye. Igen sikerűt 
műnké még Mayer Imrének Édes anyanyel
vűnk cimü tanulmánya, Arany A. Lászlónak 
A szlovákiai magyarság néprajza címen ki
adott népi adatgyűjteménye, Pali Miklós Kis 
magyar történelem cimü népszerű munkája. 
Ezenkívül még a sorozathoz nem tertozó 
könyveket ia küldtek a sz'ovábisi magyar Írók 
a migyar könyvnapra. Köztük legismertebb 
az Itten hegedűje Környei Eektő és a po
zsonyi hajósegylet történetéről irt könyv, a- 
melyet a bárom A xingrr László — nagyapa, 
fia és unokája — irt.

Nsmrégen Írták alá a szlovák-magyar pénz
ügyi egyezményt, amely a szlovákiai magyar
ság gazdasági helyzetének emelését kivánja 
szolgálni. A szlovákiai magyar népcsoportnak 
a Pozsonyi T.karékbank leaz a pénzintézete, 
amelynek Malackán éa Nvitrán lesznek fiókjai 
valamint a Ssepességi Hitelbank Lőcsén. E 
bankok fö’elsdata az lesz, hogy a szlovákiai 
magyarságot olcsó kö'caönökhöz juttassa és 
gazdasági tanáccsal lássa e'.

A szlovákiai magyar ku''uréletnek több 
olyan kérdése van, amelyet csupán a pilla
natnyi helyzet teremtett a amely rövidesen 
vészit majd fontosságából. I yen helyzet te
remtette kérdés előtt ál! a szlovákiai msgyar 
műkedvelő színjátszás. A műkedvelő szín
játszásra szüksége van a magyarságnak, mert 
hiszen hivatásos szintársu'ala nincs éa egye
lőre nem is lehet. Már pedig a magyarság 
ilyen irányú kuturigényét ia ki kell valami
képpen elégíteni és erre a cé'ra alakultak a 
műkedvelő társulatok. Különösen az egyes 
magyar népszigetek életében játszottak fontos 
szerepet a magyar műkedvelő tirsu'etok. A 
szepesi magyarság kulturális újjáéledése az 
idén tavasszal a késmárki műkedvelők est
jével indult meg a mozdulatlanság hosszú 
esztendei után.

A nemzetiségi együttmunkálkodis szép pél
dáját mutatta a késmárki N ímet Ház, amikor 
otthont adott a késmárki magyar műkedve
lőknek A késmárki bemutatkozót és erőpró
bát a zólyomi magyarok színpadi jelentkezése 
követte A sajtó beszámolói szerint itt is 
hosszú esztendők némaságiból és eltemetett- 
ségéböl kelt életre a magyar szó áldozatos 
műkedvelőinek ajkán. Egy igen fontos feladat 
vár azonban a műkedvelőkre: még pedig as, 
hogy a hallgatóság szivébe értékeset, neme
set és magysrt — mindegy, hogy mit, csak 
ez a három tényezője meg legyen — hint
senek el. Ha ezt szeme'őtt tartja a szlová
kiai magyar műkedvelő színjátszás, akkor 
magának elévülhetetlen érdemeket szerez, 
azáltal, hogy a magyarság kisebbségi életét 
ily módon is megkönnyíti.

Prohászka 0.tokár szülővárosában az ön
álló szlovák állam megalakulása óta junius 
21-én vo'.t aa első magyar kulturális rende
zés, a nyitrai római katolikus egyházi magyar 
énekkar jubileumi hangversenye, amely a 
palóc félssiget magyarságának áhitatos ün
nepévé vált. A nyitrai magyarság, amely ma 
elsősorban a templomban őrzi meg és érzi 
át nemzeti jellegét, nem találta véletlennek, 
hogy ennek a magyar ünnepnek is a temp
lom hajlékából kellett kisarjadnia. A nyitrai 
egyházi magyar énekkar, amely tiz év óta 
tölti be nemes hivatását, elsősorban az egy
házi zenét szolgálja. Jubileumi hangverse
nyének ia ez volt a kidomborító Jellege. A 
hangversenyen a nyitrai magyarságon kivül 
az ottani szlovákok és németek is résztvettek.

Sajnos, a szlovákiai magyarságnak egyön
tetűbb és átfogó erejű munkálkodásra az 
utóbbi egy két hónapban nem igen volt al
kalma, annál is inkább, mert a rendkivüli 
európai események olyan korlátokat vetettek 
felszinre, amelyeket a salovák kormány is 
szükségesnek tartott bevezetni Szlovákia fenn
tartásának érdekében Ezen korlátok pedig a 
magyar kisebbség mozgási szabadságát is 
erősen megssflkitették és ez egyik biionyitéka

Mit mond a zselizi rk
Sok msgyar ember van, aki nagyon jól 

ismeri más vidékek, országok történelmi vagy 
művészeti em’ékeit, de nem ismeri a saját 
vidékét. így pl. a zselizi rk. plébánia templom
id eddig csak az járt közszájon, hogy 
oltára több évezredes római szarkofágból 
készült s valami régi falfestmény is vsn a 
templomban.

A közelmúltban lezajlott magyar egyház
művészeti kiáliitáa alkalmából a Szépművé
szet című folyóirat egyik száma behatóbban 
foglalkozott a magyar egyházművéazettel 
Ebben a számban dr. Lépőid Antal eszter
gomi protonatárius-kanonok, a ludós régész, 
aki az elmúlt év során a Lévai Kaszinóban 
lebilincselő e'őadást tartott az esztergomi 
ásatásokról, amelyek árpádkori királyaink 
palotáit, az ősi magyar építőművészet reme
keit tárlék tel a világ csodálkozására, tanu'- 
mányt irt a zselizi falfestményről a , B tevéi 
György mrgitéltetése*  címen adja meg a 
falfestmény magyarázatát. Nagyon hálásak 
vagyunk érte, különösen azért is, mert a 
festménynek lévai vonatkozása is van.

Köztudomású, hogy a Becsli cialád nagy 
szerepet vitt Láva középkori történetében s 
az egyik B elei, B:csei Inra lévai várkapi
tány a barsi ispán végeztette ki Zich Feli
cián leányát, Sebét, Kopii, malonyai föld
birtokos feleségét, akinek emlékét a Kopei- 
utca őrzi Láván. A kivégzés a lévai vár 
udvarában történt, de a véres tragédia helye 
nem látható már, mert később Dobó István 
erre a területre építtette kastélyát. Es a 
tragédia újabban a regényírókat is foglalkoz
tatja. Eey fiatal Írónő a köze'mu'tban közölte, 
hogy a Zich lragédiával foglalkozó történelmi 
regényt ir s Láva városától — az esetleg 
rendelkezésre álló régi okmányok alapján — 
adatokat kért erre vonatkozóan S jios, ilyen 
okmányokkal L'va nem bir, igy nem is 
tudott a tragédiáról részletesebb adatokat az 
Írónő rendelkezésére bocsátani.

Dt térjünk rá dr. L po'd Antal taou'má- 
nyára. Bsvezetöül megállapítja, hogy Zieliz 
községnek, « XIV. században épült gótikus 
templomát 1884 ben restaurálták, ekkor a 
templom falait bontó mészréleg alatt közép
kori falfestményeket fedezett fel R ‘zsa J izsef 
plébános. A templom 1730 előtt átmenetileg 
a reformátusok birtokában veit, ekkor történt 
a festett falak bemeszeléae s kétszáz év alatt 
a festmények feledésbe mentek. A festmények 
olass hatást aulainak, valísiinűen Magyar
országon járt olasz mester festette. Zselis 
1347 ig királyi birtok volt. Mikor Nagy Lajos 
király 1347-ben a Csepel melletti Bícss 
birtokáért cserébe adja Becsei Imre volt 
lévai várnagy fiainak — Istvánnak éa György
nek —, megemlíti az oklevélben, hogy Zse- 
lizen szent György tiszteletére kőtemp'om 
állt, amelynek még 1332 előtt kellett épülnie, 
mert Zseliz 1332. óta plébánia. A mostani 
gótikus templom az újabb tornyot éa két 
oldalkápolnát, valamint a későbbi gótika ide
jén történt átalakításokat leszámítva, még 
azonos lehet az eredeti szent György temp 
lommal. Mostani védőszentje ugyan szent 
J ikab apostol, a védőszent megcierélése 
1730 után történhetett, amikor a templom 
vissaakerült a katolikusok birtokába.

A középkori képzőművészetnek kedvelt 
tárgya volt az ulo'só dolgok — a halál, külön
félét, végitélet, tiaztitóhely, pokol és menny
ország — ábrázolása. Drámai jelenetekben 
mutatta be a haldokló leikéért folyó küzdel
met, s az összes szerepeknél alkalmazott 
mondatszalagokon bőséges szöveget iz adott. 
A halált követő különitéletet a középkori 
művéaset átalában egyszerűbben ábrázolta, 
de a végitélet ábrázolásénál használt elemek 
átvételének a különfélét jelenetének szemlél
tetése néha megbővül!, a a vádló ördög, az 

annak, hogy a magyarság különösebb jelen
tőségű munkát az utóbbi időben nem vég
zett. A magyarság életereje az elmúlt hóna
pokban főleg helyi megmozdulásokban nyil
vánult meg, amint azt a fentebbi példákból 
is láthattuk.

. templom falfestménye
Örzőangya1, az Űdvözitő, a Bo'dogságoa 
Szűz, a védőszent, vagy Keresztelő szent 
János szerep:lte'ésével egész bírói tárgyalássá 
szélesedett.

I yen ritka, bőséges anyagú, részletes 
elceszélő kép a zselizi falfestmény—mondja 
dr. Lépőid Anta Kétségtelenül a Vesszőének 
nevezett Btcsei Györgynek lelke fölött folyó 
kü'önitélatet ábrázolj*.  A halott szájából kis 
gyermek alakjában elszálló lélek Krisz ushos 
fordul irgalomért; az őrző angyal a halál 
beáütát megállapítja és tanúsítja, hogy a 
halolt u'o'só perceiben kegyelemért eadekelt; 
Krisztus és Stűz Mária közbenjárására az 
Atya Isten irgalmas Ítéletet mond.

Mivel a festmény nem csak ikonográfiái 
szempontból érdekes, hanem külön magyar 
ielentőaége is van, dr. Lepő d Antal részlete
sen is ismerteti és a képek latin szövegét 
magyarul is megadja. A legalsó szöveges 
szalag tartalmának ez ez értelme: Apja he
lyett Margit leánya apja diciö emlékére 
készíttette ezt a képet Máté által. (Máté a 
festő neve.) Végül azt a következtetést 
vonja le az iró, hogy bizonyosan Becsei 
György gondolt már a templom kifestésére. 
Talán el is kezdette. Azonban halála után 
Margit leánya hajtotta végre az apja akara
tát, a egyben emléket is álitott az apjának.

A folyóirat egész o'delas tabellán közli aa 
1364 ben készült zselizi templomi falfestmény 
képé’, amelyre bizonyára most már figyel
mesebb szemmel fognak tekinteni az embe
rek, hogyha ismerik a történetét is.

KOPERNICZKY KORNÉL

Tudnivalók a gabonáról
E hó 15-ig kell /elajánlani a 
gabonafölösleg egyharmaddt. 

ki 1941-42 évi gabona- és lisztforgalom 
szabályozásáról szóló kormányrendelet értel
mében a termelőknek a búzát, rozsot, a két
szerest, a zabot és az árpát (a kopaszárpa 
kivételével) 1941 október 31-ig kell megvé
telre felajánlani a Hombárnak, illetve bizo
mányosainak. A hivatalos lap pénteki szá
mában kormányrendelet jelent meg, amely 
>iz előbb említett rende'et intézkedéseit úgy 
módoai'-ja, hogy a felsorolt gabonafeleslegek 
■sgyharmadrészét legkésőbb 1941 augusztus 
15 ig kell felaján'ani a gabouavásárlásra 
jogosultaknak. Amennyiben a cselekmény 
súlyosabb büntető rendelkezés alá nem esik, 
kihágást követ el és két hónspig, háború 
idején hat hónspig terjedkető elzárással bün
tethető az, aki gabonafeleslegének egyharmad- 
részét augusztus 15 ig vételre fel nem ajánl|a. 
A rendelet szabályosan a pénzbüntetés mér
vét. A gabonát, amelyre nézve a kihágást 
elkövették, el kell kobozni. Az elkobzott 
gabona értéke az államkincstárba folyik be. 
Azt, aki a kihágás felderítése körül különös 
érdemet szerzett, aa elkobzott gabona érté
kének egyötödrészéig terjedhető jutalomban 
részesítik.

A mezőgazdasági munká
sok kenyérgabona-vásárlása.

MA haszonbérleteknél a bérlő csak annyi 
gabonát adhat ki természetben a bérbeadó
nak, amennyi a bérbeadónak a házi vagy 
gazdssági szükségletekre feltétlenül szüksé
ges. A feles bérbevevő ezzel szemben a teles 
bérbesdónak a termésnek szerződés szerint 
megillető részét teljes egészében köteles ki
adni. Hz a felezés a már kicsépelt gaboná
ból történik, akkor a csépiéit a feles bérbe
vevő végezteti. Ebben ez esetben a cséplési 
eredménylapon fel kell tüntetni azt, hogy az 
i Istö feles bérbevevő, valamint azt is, hogy 
ki a feles bérbesdó. A községi elöljáróság 
ugyanis ilyenkor mindkettőnek állít ki gabona
lapot az őket egyenként megillető mennyi
ségről. Ha a felezés keresztekben történik 
és mindkettő külön-külön csépeltet, akkor az 
eredménylap éa a gabonalap kiállítása ren
desen történik, de ekkor is fel kell jegyezni 
mind a két lapra, hogy feles gazdálkodásról 
van szó. Az oredménylapon abba a rovatba,
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„mekkora területen termett az elcsépelt 
gabona I", természetesen ciak a learatott te*  
rületek felét kell beirni, vagyis azt, amely ai 
elcsépelt mennyiséget valóban megtermetté. 
Ha például tiz katasztrális hold terület ke
rült aratásra és a Nézés keresztekben tör
tént, akkor a felek egyenként csak öt-öt 
kataazirális ho’d termését csépelfették és igy 
az eredménylapon csak ezt a területet kell 
feltüntetni.

Hol vásárolhat gabonát 
a mezőgazdasági munkás.

Az olyan mezőgazdasági muikás, aki a 
múltban gabonáért végzett munkát és idén 
nem kereste meg a szükséges gabonamennyi
séget, kivételesen vásárolhat kenyérgabonát. 
Iadokolt esetben, főképp a sző őterülateken 
a községi elöljáróság, polgármester igazo’-

Féja Tibor szabadkai levele
Rohant a vonat szabadka felé. Itt már a 

csépiével is végeztek. A sik rónán minde
nütt szalmakazlak emelkednek. A tarlók nagy
részét már felszántották. Sőt másodszor is 
bevetették. A köles már kikelt, sok helyütt 
a csalamádé is. Érdekes, hogy az őszi csa- 
lamádét bokrokba ültetik és kipá'ják. A ku 
koricán már hatalmas csövek mered*znek.  
Igen sok a komló ir. Másutt hatalmas görög
dinnyék haragos zöld szine teszi változatossá 
az áldott bácskai földet.

Befutott a vonat. A vasúti hid romjai még 
ott vannak, de az ideiglenea hidon — amely 
honvédeink munkáját dicséri — már „vígan" 
szaladnak a vonatok. Az állomást zászlóerdő 
borítja. Szabadka és vele együtt az egész 
Bicska, az egész ország a Kormányzó Urat 
és a magyar kenyeret ünnepelte. Soha jobb 
alkalom nrm volt megismerni egész Bácskát. 
Összefutott itt Szabadkán e nspon. Festői 
szicpompás kép mindenütt. Magyar ruhák, 
festői népviseletek, magyar dal, bestéd, bol
dog arcok, amerre a szem ellát.

A Szokol házból Magyar Erő éa Művelő
dés Háza lett. Hatalmas magyar zászlók fe
dik, de a szellő fel-, fellibbanti a trikolórt. 
Pillanatokra láthatók a kivert ablakok, a go
lyók nyomai. Ezek az utolsó szerb emlékek. 
Lassan minden eltűnik, ami a huszonkétévas 
szerb rabságra emlékeztet Mindenütt magyar 
cégtáblák, feliratok. Szerb ázó alig hallatszik. 
A hihetetlenül erős s?erbesitő roham caak 
Potemkin szerb Szabadiét létesített. Az első 
magyar szellő elfujta, rombad^ntötte. A kár
tyavár összedőlt és diadalmaskodva kiemel
kedett belőle a boldog, magyar Szabadka. 
Mindennél szebben bizonyít ez az egy tény : 
900 fiú iratkovott be a gimnázium magyar 
tagozatába és 60 a szerbbe.

Szabadka dísze kétségkívül a pompás Vá
rosháza. Kevés hasonló monumentális és 
művészi remek városháza van hazunkban. 
Teteje piros, fehér és zöld szioű. Érdekes, 
hogy a szerbk meghagyták. Sok pknzbe ke
rült voloa kicierélése Inkább igyekeztek be
beszélni maguknak, hogy a zöd kékes zöld, 
így tulajdonképen piros-fehér-kék a tető szint*.  
A Városháza gyönyörű tanácstermének abla
kait a magyar királyok képei diszitik. Etek
nek is megvan a maguk története. A Varos
háza magyar sio'gái elrejtették ezen méteres 
ablakokat éa megőrizték huszonhét éven ke
resztül A Vároiháza hatalmas tornyából gyö 
nyörü kilátás nyílik. Kis kígyóknak látszanak 
a házsorok. Srabadka éles ellentéte Szeged
nek. 11 nem futnak szabályosan az utcák, 
a város valóságos labirintus.

Akárkivel beszélgettem, mindenki a kato
nai közigazgatást dicséri. Aktamentes vo't. 
As életet nézte, ami gfors és nem szabad 
meglassítani. Az élet vonata elé nem szabad 
aktatömegeket állítani. H.hetetien gyorsan el
intézte a dobrovoljácokat. Hetek alatt tíz
ezreket megmozgató telepitéli akciót hajtott 
végre. Az ágytői kezdve a traktorig mindenre 
volt gondja. Radikális n elintézte a zsidó
kérdést is. Óriási elkeseredés uralkodik itt a 
zsidók ellen. Öl voltak Bdgrád szekértolói. 
Bámulatos gyorsan vedlettek át szerbekké és 
festették át magukat piros-fehér-kékké Ugyan
ilyen gyorsan szerették voloa magukat ma

ványt állíthat ki részére. Az igazolvány alap*  
ján legkésőbb ez év október 31 ig beszerez
heti a szükséges gabonamennyiséget a leg
közelebbi Homhár bizomáryosná1. A vásár
lási bizonyítványt a Hombár-bizományos be- 
ronja. Hs a bizományos a gabonát a rak 
tárból adja ki, akkor métermázsánkint J 
pengő jutalékot számíthat. E őfordu hat az 
sz eset ir, hogy a vásárló munkás megálla 
podik egy termelővel (lehet gazda vágj 
elesleggel rendelkező mezőgazdasági műn 

kás is) Et a terme'ő felkínálja a gabonáját 
a bizományosnak és a vásárló a mezőgazda
sági munkással együtt bejelenti, hogy a fel
kínált mennyiségből az igényjogosult munkát 
vásárolni aksr. A bizományos ilyen esethet 
köteles a megjelölt tételt az igényjogoru’t 
munkás részére kiadni. Ebben az esetben ar 
egy psngös jutalék nem számithetó fel 

gyarrá átfesteni, az*,  hitték könnyen megy, 
csak a kék helyébe kell zöld. Nem sikerült. 
Itt leszerepeltek örökre a szerb uralomnak 
és vele együtt a zsidónak is Blcakában örökre 
vége.

A józseffalvai székelyek — igy hívják ma
gukat, a csángó szót sértőnek tartják — bol
dog csoportjával ‘alálkoztam. ök a nap hősei. 
Bo dogan ujságo'ji egyikük: „a Kormányzó 
Urat ciak mi köszöntöttük". A hódoló fel- 
vonu'ás résztvevői közűi ugyanis csak ök 
álltak meg a Kormányzó Ur előtt és nép
szerű plebánoru*,  Németh vezetésével egy 
imát énekeltek el. Páratlan sikerük volt. A 
magyar őshaza csodálatos dallamti szálltak 
az ég felé. Nt^y hason’atosság van fohászuk 
és az észt himnusz, között. A kitünősn sike
rült Gyöngyösbokrétán is övéké vö t a leg
nagyobb siker. Csodás tárcáikat, a verbunkost 
és a birárdanfutót meg keihtt isméte niök.

B‘izédbe elegyedtem velük. — .Ilyen tuzát 
érdemes aratni" — mondotta egyikük. — 
.Midőn kezembe vettem az első kalászt és 
szétmorzsoltam, e felejtettem a kétszázéves 
hatatlanságunkat*.

Bstértem egy vendéglőbe. Bicskái specia
litást kértem. — rNt'unk niocs specialitás" 
— mondotta a föur. — „B'cskábsn minden 
jó, küönösen mióta magyar*.  Igaza is volt. 
Nehéz volt választani a habos kávé, a fosz
lós kalács, a töltött káposzta, a fehér kenyér, 
a friss libapecsenye között. Kurina Sírni zene
kara rizenditett a magyar nótára. B *nt  a 
vendég öben fe’csendü t a magysr dal, kint 
az u'cán a falvak néps szintén magyar nó 
tát énekelve vonult végtelen sorokban az 
hllomás felé. A magyar Bicska magyar 
ünnepet ült. Felejthetetlen volt.

— TÜZELŐ BESZERZŐ SZÖVETKEZET 
ALAKUL LÉVÁN. A lüte.öanyag ellátás za
vartalan menetinek biztosítása céljából Láván 
beszerző és elosztó szövetkezet létesítésére 
indult mozga ou. A szövetkezetben egyesíteni 
kívánják a fatermelőket, fakiskereskedőket és 
a fogyasztókat és a három csoport érdekeit 
összhangba kívánják hozni. A szövetkezet az 
főttünk álló téli idényre már akcióba kiván 

lépni. A szövetkezet kizárólag a nagybani 
ellátás céljait foaja szolgálni s tőkeerejével a 
kiskereskedőt tüzelőanyag készletének bizto
sítását igyekszik majd lehetővé tenni, ami a 
fogyasztók kielégítőiét is megkönnyíti. Az 
üzletrész jegyzések élénk érdeklődés mellett 
folynak a Léva és Vidike Hitelszövetkezet
nél. Egy üdetrész névértékű nrgyven pengő. 
A nemzeti keresztény Önsegély elvére építendő 
kezdeményezést örömmel Üdvözöljük.
- A LÉVAI ÁRVAHÁZ JAVÁRA • hó- 

'sbda fagylaltdélutánokból a kővetkező ado
mányok érkeztek lapunkhoz; Sáska Dízsőtó 
8, Pritz Sándorné 6 Ilabel Vilmosnh 5, 
Schwsrcter Sindorr.é 5, Sáska Edit 4, Bakó 
Ká ménné 3 és özv. Ghimessy Jánosné 3 P.

— A LÉVAI VÖRÖSKERESZT II XDIKÓR- 
IIÁZRA özv. Ghimessy Jánosné három pengőt 
juttatott kiadóhivatalunkhoz

— SZLOVÁKIAI FA A Kereskedelmi 
Hivatal kikü dőltei Pozsonyban tárgyalásokat 
olytatnak a kompenzációs fabehozatal techni

kai kérdéseinek rendezése céljából.

Amit meg kell írni
A szlovákiai magyarság egyik őrtüze 

kialudt! A pozsonyi magyar tanító
képző intézet a következő tanév
ben már nem nyitja meg kapuját 
a magyar ifjúság előtt. Ki tudná 
megmondani, miért?

Bizonyára nem volna hiány vajban sem, 
ha tejfeldolgozó működne a város
ban — írja az Érsekújvár és Vi
déke. Léván működik a tejfeldol
gozó s még sincs vaj; amíg nem 
dolgozott: addig volt I

A Kaszinó melletti névtelen közt el kell 
zárni a forgalom elől, vagy naponta 
legalább kétszer kitakarítani. Ilyen 
helyet nem szabad tűrni Léván.

Vigyázat sétálók, hogy egyik másik utcá
ban váratlan meglepetés ne érjen 
a suttyomban kilöttyentett moslék
kal vagy házi szeméttel. Rendőr
ség, segítség!

A levélírók hozzánk intézett írásaikban 
ne rösteljék neveiket aláírni. Mi 
tudunk titkot tartani Aki nem bizik 
bennünk, — ne csodálkozzék, ha — 
azzal szemben mi is bizalmatlanok 
vagyunk.

Azon a cimen szállították a „Vasnap“-on 
zsidó fuvarosok is az összegyűj
tőit vashulladékot, amilyen cimen 
dolgoznak a zsidó munkaszázadok. 
A fenti üzenetet a kérdezőnek is 
figyelmébe ajánljuk.

A köztisztasági munkások felszabadul
tak már a város gazdaságában az 
aratási munkák alól; reméljük, hogy 
most már utcáinkon is tapasztal
ható lesz ez.

Markot szedni küldi egyik olvasónk a 
strandon napozó zsidólányokat. A 
javaslat elkésett; túl vagyunk az 
aratáson, már csépelnek. Ez pedig 
bizalmi munka.

A zsidók kiléptek a Légoltalmi Liga lévai 
csoportjából. Bizonyára azt gon
dolják, hogy utóvégre is senkitől 
sem kívánhatják, hogy távol tartsa 
házától azokat, akiket oly nagyon 
szeret!

— NÉGYÉVESNÉL FIATALABB BORJUT 
NEM SZABAD LEVÁGNI. Nem esik e lili
om aia, amelyről • gazdasági felügyelőiég 
negállapitja, hogy felnevelésre és tenyész
tőire nem alkalmas, továbbá az az állat, 
amelyről az illetékes hatósági orvos megálla
pítja, hogy felnevelésre és tenyésztésre nem 
ilkalmas, végül az a hathetesnél fiatalabb, 
de nyolcnaposnál idősebb üszőborju, amely
ről a hatósági állatorvos megállapítja, hogy 
sz anyaállat megbetegedése, vagy elhullása 
miatt nem neve hető fel. Hasonló rendeletet 
adtak ki a négyévesnél fiatalabb anyajuhok 
és jerkebárányok közfogyasztásra való levá
gásának tilalmáról.

— ANALFABÉTA TANFOLYAMOK. Bars- 
Hontvármegye Iskolánkhüli Népművelési Bi- 
.'.ottságának évi jelentésében találkozunk az 
analfabéta kérdéssel is. Vármegyénkben az 
írni olvasni nem tudók száma nem jelentős, 
az országos átlagon alul marad, ám de azért 
foglalkozni kell e kérdéssel is. Vármegyénk
ben az analfabéták tu'nyomórészban a cigá
nyok körében találhatók, ami megnehezíti a 
tanfolyamok rendezését. A Bizottság mind
amellett két tanfolyamot rendezett (Nemes- 
oroszi és N igysáró) az analfabéták számára. 
Résztvevők száma 68, előadási órák száma 
142 A téli idő alkalmas lenne arra, hogy a 
megyebeli analfabétákat egyhelyen gyűjtsék 
Össze tanfolyamra. Dj vájjon az álazemérem, 
a röstelkedós hhűtővé tenné-e ezt?

— ELISMERÉS. A Magyar Nemzeti Liga 
Felvidéki Osztályának közgyűlése a legna
gyobb elismerését fejezte ki Koperniczky 
Kornélnak, a Bars főszerkesztőjének, a magysr 
nemzeti és keresztény érdekek védelmében ki
fejtett meg nem alkuvó bátor munkásságáért.

KÖNYVHÉT leszállított áru szépirodalmi NYITRAI ÉS TÁRSA
könyvkereskedésében
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KÜLÖNFÉLÉK^J- GYÉMANTFOGADALMASIRG. nővér. 
Emma irg. nővér, aki ciaknem félszázada 
működik Livin, most ünnepelte rendi foga
dalomtételének hetvenedik értordu'r ját. Az 
óvóból — emelvnek vezetője volt — kilépeti 
kié gyermekekből családanyák és atyák lettek, 
■ok más változás ia történt körülötte, csak 
as Ö lelkének melegsége és szivének jósága 
nem változott meg Mi ia nagy szeretettel 
gondol sok-sok volt növendékére éa azok 0 
reá a ma is azok a 'egöiötrteljesebb perei, 
amiket a gyermekek társi Ságéban tölthet el. 
Richter M. Emma irgalmas nővér 1859 ben 
egy csehországi német városban látott nap
világot. 1879 ben lépett a szerzetbe, 1881 ben 
fogadalmat tett a szatmári anyaházban, ahol 
ez idén azent Vince napján ujitotta meg 60 
éves gyémántfogadalmat. 45 éve működik 
Láván, ahol a zárdában 43 évig foglalkozóit h kis Óvodásokkal óvónői minőségben, mint 
a kis gyermekek anyai jóaágu őrangyala s 
az Ur Jézus bűtéges arája. 2 év előtt nyu
galomba vonult, de az intézet apró cseprő 
dolgait mig ma is fdrgéD, vidáman végzi. 
Ha a kia óvodásokkal összejön, örülnek s 
boldogok a kicsik, mert a jó Emma nini 
vigan elszórakoztatja őket. Sok-sok növen
déke s az egéaz keresztény táisadshm sze
retettel fordu' most feléje a hálás elismerés
sel gondol fáradosáeára, amiért az Isten 
fogja megjutalmazni.
- A LÉVAI ZARDA UJ VEZETŐJE A 

rend elöljárósága az irgalmas nővérek inté 
setének fönöknö|it éa a po'gári iskola igaz
gatóját, E-délyi M. Euitellát Rozsnyóra he 
lyezte át s helyébe Rozsnyóról Csepella M
l. oyala irg. nővért rendelte. A távozó tőnöknői 
a felszabadu'áa után állította a rend vezető
sége a lévai zárda élére, igy az átszervezői 
gondjai neki jutottak. Feladatát nagyszerűét 
töltötte be. As ő lelkes ügybuzgóaágánal 
köszönhető a női kereakedelmi szaktanfolyam 
újbóli megnyitása ét kifejlesztése is.

— A LÉVAI ARVAHAZ BARÁTAINAK 
múlt szombati összejövetele a Városi káv.ház 
kerti helyieigében igen szépen sikerült, mert 
as adományokból 23308 P. folyt bs a jóté
konycélra. Az árvaház vezetösige ezúton fe
jezi ki köszönetét az adakozóknak és a 
közreműködőknek.

— ELJEGYZÉS. Bertóti Berlhóly Katalint 
eljegyezte vitéz Htrmándy-Bsrencz György
m. kir. főhadnagy, Láva.

— HÁZASSÁG. Vitéz gútori Földes Gyula 
ügyvid, aki a közelmúltban mint ügyvéd
jelölt Léván működött, f. hó 16 án tartja 
eekűvőjét benetalvi Bacsák Piroskával a 
sxentantali temp'omban.

— BEFEJEZTÉK A TANÍTÓI TANFO 
LYAMOT. A kiaebbségi nemzetiségi iskolák
ban működő tanitók livai továbbképző tan
folyama tegnap véget ért. Csütörtökön dilhen 
a tanfolyam ötven hallgatója dr. Wagner 
Ferenc tanár, tanfolyam vezetővel az élén, 
testületileg megjeleni az O.-szágzáazló elölt, 
amelynek talapzatára díszes koszorút helye
zett. A Himnusz eléneklése után Dubovszky 
Károly barslüesi tanitó, a tanfolyam hallga
tója mondott beszédet, amelyben kihangsu 
lyozta, hogy eddig a tanitókat a nemzet 
napszámosainak nevezték, ők azonbin a 
nemzet apoatolai akarnak lenni. Ezután a 
magyar Hiszekegyet énekelték el.

— A RENDŐRSÉG KÖRÉBŐL. Vité-. 
Berthóty Dezső rendőrkapitány, a lévai rerdőr 
kapitányság vezetője 1 hó 6 án megkezdi 
háromheti szabadságát, ezidő alatt a veziny 
léséből visszatért dr. Kocsit Bíla rendőr 
kapitány helyettesiti.- elszámolás és köszönet a hő, i 
sírok diazesebb karbantartására májút 25 é 
Láván rendezett u'csl adománygyűjtés ered 
minye : Kórháznál e helyezett u-nában 110.16, 
Keth. tempóm 108.—, Vigadó e'őit 95 71, 
Schoeller elölt 8131, Evmg. temp'om 6607 
Lévai tekerik elölt 6382, R-t. templomul i 
3813, Fekete Sas patika 3680, összesen 
600— pengő. Mind a gyűjtőknek, mind íz 
adakozóknak ezúton mond köszönetét a 
Bizottság.

- A LÉGOLTALMI LIGA LÉVAI CSO
PORTJÁNAK elnöki tanácsa f. bó 7-<n dr. 
Nagy Bála elnökletével ülést tartott. Akucs 
István ügyv. alelnök btssámo't a csoport 
legutóbbi fé événrk munkájáról. Eszerint ki
képzett 330 házcsoport parancsnokot, illetve 
helyettest. Légoltalmi szolgálatra behívtak 
423 egyént. Rttermetlség hiányában ki kell 
cseré ni 90 hcv. parincsnokot, III. helyettest. 
180 egyén részére újabb tanfolyamot kell 
rendezni. A kiképzett hcs. parancsnokok ok
tatták ki a házcsoportok lakóit a szükséges 
tudnivalókra a megalakították a hcs. őrsége 
kel s a riasztó szolgálatot, amely a júniusi 
légvédelmi készültség során keresztül esett az 
első igazi komoly szolgálaton. Voltak azon
ban többen, akik még e komoy közérdekű 
szolgálat alól is kibúvókat kerestek, noha a 
vonatkozó II. M. rendelet értelmében e ázol- 
gálát alól még a hivatalos el'oglaltság sem 
mentesítheti a polgári egyéneket. Mind a 
tanfolyamokon, mind a szolgálatban meg nem 
jelenteket az illetékes batóságnál feljelentet
ték. M>jd az előirt légo. felszerelések ügyé, 
vei foglalkozott az elnöki tanács s elhatá
rozta, hogy a házcsoportok felszerelését köz
érdekű szükségletnek látja, azért szorgal
mazni fogja beszerzését, ott is, ahol az eddig 
még nem történt meg. Időszerű volna, hogyha 
a hatóság az óvóhelyek beállitáeát és azok 
felszerelését Is szorgalmazná, mert a rende
letek ezt határidőhöz kötötték. A pénztárija- 
lentéat id. Pa'czer Irtván, az uj pénztáros 
terjesztette elő, amiből megállapította, hogy 
a lévai csoport a pártolás hiánya miatt 
aggasztó. A háztulajdonosokhoz intézett fel
hívásnak nem volt meg a kivánt hatása, 
mert mindössze csak 90 uj tag jeleotkezett 
mintegy kétszáz pengő felaján'ott tagdíjjal, 
ami jelentéktelen aegitség. Ezzel szemben 
harminc tag kilépett. Valóban meglepetést 
kelthet az a közöny, amit a lévai ház'ulaj- 
donosok a Ligával szemben tanúsítanak. A 
kialakult eszmecsere során az a vélemény 
alakult ki, hogy a Liga működését közérdekű 
honvédelmi céljára való tekekintetiel biztosí
tani kel1. Mivel a háztu'ajdorosok közönye 
miatt ez az önkéntes hozzájáru'áaaal nem 
vezet eredményre, mi gkeresi sz illetékes 
hatóságot, hogy a Liga további műlöiését 
az erre a célra szolgál) a a háztulajdono
sokra aránylagoaan eső illeték kivetésével 
tegye lehetővé. Hogyha a háztulajdonosok
ban nircs meg a kellő belátás, hivata'osan 
kell rákényszeríteni őket.

— HOGYAN LEHET CSOMAGOT ÉS 
PÉNZT KÜLDENI TÁBORI POSTÁN ? A 
postahivatalok néhány nap óta ciomagot és 
pénzt ii felvesznek táboriposta számú címekre. 
A tábori postaszámmal rendelkező címzet
teknek o'yan ciomrgot lehet kfl den>, amely
nek súlya nem haladja meg az öt kilóg- 
ramo*.  Romlandó anyagot nem ajánlatos a 
csomagba tenni, mert 4—5 napba is betelik, 
míg a kitünően mozgó tábori posta a moz- 
gócsapattesthez eljut. A pénzküideményekre 
vonatkozóan az a szabály, hogy kisebb ősz- 
szegek adhatók fel. A postahivatalok legfel
jebb 10 pengős utalványok továbbítását 
vállalják Figyelmeztetni kell azonban min
denkit arra, bogy magánközleményeket a 
ciomegba ne tegyenek és a feladóvevényre 
sem Írjanak. C-omegokat kü'ön kapható 
tábori postai szállítólevéllel lehet feladni, 
pénzt pedig a rendes pénzutelvánnyal. .A 
feladó mzgánközlemínyti" rovatba semmit 
sem szabad Írni s a httlipon újra meg kell 
adni a címzett nevét éa pontos címét. A 
posta jelenei a tábori posta szállítólevelet 1 
fillérért, a postai utalványürlapoi 2 fillérért 
adja, ciomagszál i áéért 30 fillért, utalványért 
pedig 20 fillért arámit fel. Stó van arról is, 
hogy a csomagsséllitás és a pé uu'alás ép 
ugy'portómenteslegyen.mintatábori levelezőlap

Anyakönyvi hivatal bejegyzése.
SZÜLETÉSEK. Botka József Valent Aurélja leány 

Katalin Erzsébet - Svec István Szádovszky Rozá
lia fia Lajos — Porubszky János Karina Erzsébet 
na L ászló — Gunár László Zatyko Julianna leány 
Rozsa Julianna — Mertán József Augusztin Rozália 
fia József — Vaszaráb Lajos Simegh Anna fia 
László - Árendás Irén fia László - Remény Géza 
Kaczián Gizella fia János.

HÁZASSÁG. Remény Géza ág. h. ev. Kaczián 
Gizella rkat.
.. HALÁLOZÁS. Baráth Józsefné sz. Farkas Ceci> 
ia 51 eves - Laszab Géza 1 éves - Zima Lii- 

kecs 57 eves.

TANINTÉZETEINK ÉVKÖNYVEI.
(Folytaiéi)

A Páli Szent Viccéről nevezett irgelmaa nő
vérek vezetése alatt álló lévai rk. nőnevelő 
intézet évkönyvét valláserkölcii és gyakorlati 
értékű nevelési tanácsok vezetik be a szülök 
részére. M«jd a tanév történetéről év az 
ifjúsági egyesületi k életéről számol be. A 
Diákkaptár itt is élénk foglalkozású Ricinuit 
és napraforgót termel a hulladékot gyűjt. 
A polgári iskolának 167 növendéke volt, 
ebből 129 rk., a löbbi máé valláau. Migyar 
anyanyelvű 151, német és szlovák 5—5, etek 
magyarul beszél 121, magvarul éa németül 
12 magyarul éa szlovákul 42. A növendékek 
szülei főként kisiparosok (36), kiskereskedők 
(17), pap, tanár, tanitó (14). Az intézet né
pesedési statisztikája azt mutatja, hoey az 
állami polg. iskola felállítása után csökkenő 
létszáma az utóbbi években már fokozatosan 
emelkedik. A kereskedelmi szaktanfolyam 
növendékeinek száma 42. Ebből 1 német és 
2 szlovák.

— A ZSIRELLATASBAN Léván az utóbbi 
napokban zökkenő állott be, mire a husipz- 
roaok intézkedésre kérték fel a po'gármestert, 
aki nyomban érintkezésbe lépett több sertés
hizlalóval. A tárgyalások eredményeképen 
sikerült a polgármesternek hatvan bitó le- 
azálliláeát biztoaitani, igy rövidesen meg
szűnik az átmeneti zsirhiány.

— A CSEH SZLOVÁK ALLAMADÓSAGI 
CÍMLETEK KICSERÉLÉSE A hivatalos lap 
1941. évi juiua 3 iki száma a pénrügy- 
miniaztérlum hirdetményét közölte a Ceeh- 
Morva Protektorá'ui éa a Stlovák Köztársa- 
•ág területén őrzött, magyar tulajdonban lévő 
vo'.t cseh-szlovák államadósági címletek ki
cserélése tárgyában. Mint ismeretes, a pénz
ügyminiszter korábban kiadott rendelete 
ezeknek a címleteknek magyar áilamadósiági 
címletekre kicserélését attól tette függővé, 
hogy azokat 1941. ju'ioa 31-éig Magyar
országra behozzák, A cseh-mórra állam
adóssági igazgatósággal folytatott tárgyalá
sok eredményeként most leheiővé válik, hogy 
a protektorátus területén letétben lévő cím
letek bizonyos esetekben — anélkül, hogy 
Magyarországra behozatnának — a prágai 
államadósági igazgatóságnál legyenek kicse
rélés céljából benyújthatók. A szlovák kor
mány viszont kilátásba he yezte, gondolko
dik arról, hogy a Sslovákiában leiéiben lévő 
címleteket, ha azok kiadását a felek sürgő
sen kérik, a szlovák nemzeti tömegből még 
kihasitsák s a feleknek kiadják.

KÉPES FOLYÓIRAT KAPHATÓ:
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BARS 5
— SZÁNTÓI VIZET KAPUNK. Egy lévai 

cíg behozatali engedélyt nyert azántói vimek 
vámmentei behozatalára. Amint ■ betty- 
minisztarium hozzájáruása is megtörténik, 
megkezdik az olyannyira kivánt, népszetű 
ezántói víz szállítása.

— A CUKOR ARÁRÓL tárgyaláiok foty 
nak. As u| cukorár megállapításánál figye
lembe veazik a szén, munkabér és a vasúti 
tarifa újabb változásait.

— A LÉVAI ZENEKEDVELŐK Köréről 
közölt múltbeli tudóiitáiunkban Schlnder 
Ferenc karnagy helyett Scbicdler Reziö 
olvasandó.

— AZ ISKOLAI KÉRVÉNYEK BÉLYEG
ILLETÉKÉ A pónzügyminiezter rendelete 
értelmében iakolába (ide értve a fő, közép 
lo'su nép- és azaiiikolát ia) és egyetemre 
való felvétel iránt, továbbá tanulók, hallgatók 
által tanu mányi ügyben az iskolai egyetemi 
hatósághoz, vagy a közoktatásügyi miciizter- 
hez benyújtott beadvány, vagy a beadványt 
helyettesítő jegyzőkönyv 50 fillér illeték alá 
esik.

— A LAKÁSOK ÉS ÜZLETHELYISÉGEK 
BÉRLETÉRŐL és felmondásáról kormány- 
rsndelet jelent meg, amely többek közt ki
mondja hogy a lakások éa egyéb helyiségek 
bérét emelni és a lakást felmondani nem 
lehet. Ezentu' a házlu ajdonos csak akkor 
mondhatja fel a lakást azon címer, hogy 
maga vagy leszármatfja akaródé beköltözni, 
ha hiteltérdemlöen igazoja, hogy a lakáéra 
méltánylást érdemlő okból van szüksége. A 
különdijak és mellékszolgáltatások is emelési 
tilalom alá esnek, Kő szo'gá'ati alkalmazott 
bérlő részére a bérbeadó felmondás esetében 
akkor is kötelss más lakásról gondoskodói, 
ha a közszolgálati alka'mazott nem szo’gálati 
helyén lakik. Ha a bérlőnek több bérelt la
kása van, akkor lehetővé válik a felnondis. 
Kivétel a felmondási korlátozó rendelkezések 
hatálya alól az olyan lakás, amelyben négy
nél több lakószoba van, kivéve, ha a lakás
ban egynél több család, vagy több önnálló 
keresette! biró nagykorú személy lakik. Üzlet, 
vagy üzem céljára szo'gáló helyiség bérletéi 
a bérbeadó nemzsidó bérlővel szemben cssk 
rgészen kivételes esetekben mondnatja fel, 
ezzel szemben a zsidó által bérelt üzleti, 
vagy üzemi helyiséget a jövőben is korlá
tozás nélkül fel lehet mondani. Zsidó uj 
üzlelhelyiséget a jövőben csak az iparható
ság engedélyével vehet bérbe, vagy haszná
latba. Ahol nagy a lakáshiány, ott a belügy
miniszter megengedheti a lakolt helyiségek 
bérbeadását, illetve igénybevételéi. A szükség
lakásokról az illetékes közölet intézkedik 
közigazgatási utón.

yS P O R

MA D. U. FÉL 4 ÓRAI KEZDETTEL a Gyomról 
Vasutas SE szerepel a Lévai Torna Egyesület ellen 
őszi évadnyitó mérkőzés keretében. Az LTE a 
következő felállítást jelzi: Dohány, Ujváry, Matu- 
lányi, Németh II., Némethi, Horváth, Pindur, 
Nemcsok, Boross, Novák, Angyali. Tartalék: Labaj

A MAGYAR LABDARUGÓ SZÖVETSÉG a 
Lévai Torna Egyesületet kérésére a Duna—Tiszaközi 
kerületbe osztotta be. Tekintve, hogy ezen kerület
ben oly egyesületek szerepelnek mint Ceglédi 
Vasutas SC, Váci Reménység, Törökszentmiklós, 
Esztergom, Alag, Tokod, stb, a Lévai Torna Egye
sületnek nagyon is elő kell készítenie csapatát, 
hogy a bajnokságban megállja helyét. Erre való 
tekintettel P. Gábris Béla vezetése alatt minden 
kedden és csütörtökön edzést tart. Ezúton kérjük 
fel az ifjúsági csapatba számba vehető játékosokat, 
akik még ezideig nem vettek részt az LTE edzé
sein, hogy minél nagyobb számban jelentkezzenek

A SPOTTELEP ÁTALAKÍTÁSI MUNKÁLATAI 
serényen folynak s reméljük, hogy a bajnoki idény 
megkezdésére be is fejeződnek. A tribün felépíté
sére csak késő őszkor kerül sor, mert a rendelke
zésre álló 5000 pengő nem elegendő. Az egyesület 
vezetősége azon igyekszik, hogy kb. '-5 000 pengős 
segélyt eszközöljön ki az illetékes hatóságoknál.

A KÖZÖNSÉGHEZ! Tekintettel arra, hogy a 
Lévai Torna Egylet megkapta beosztását és kb. 
két hét múlva újra bajnoki mérkőzések légköre 
övezi majd sporttelepét, ezúton kérjük a mt sport
kedvelő közönséget, hogy a rendezéseket minél 
nagyobb számban látogassa és buzdítsa csapatát. 
Egyúttal megjegyezzük, hogy minden rendzavaró 
ellen a legerélyesebben lépünk fel, mert az MLSZ 
utasítása szerint a legkisebb rendbontás a pálya
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és az egyesület működésének betiltásával jár. Te
kintse, hogy az egyesület mai nekéz anyagi helyze
tében az elkövetkezendő bajnoki évaddal járó tete
mes kiadásoknak gondjaival küzd, ezúton szólítunk 
fel mindenkit, hogy lépjen be tagnak az LTE-be és 
ezzel támogassa városunk ifjúságának azon törek
vését, hogy elérje újból azt a helyet a labdarúgás 
és atlétika terén, amely megilleti őt. Elnökség.

Köszönetnyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nőegylet a követ

kező adományokat kapta (július hóban):

N. N 3 kg liszt, özv. Sebők Ágostonné 10 P, dr. 
Kmostfó Béláne 5 és fél kilo mák. Kosko Erzsébet 
1 kosár zöldbab és 1 kosár krumpli, Schwarczer 
Sándorné Dobogó 1 kosár kalarábé és I kosár 
krumpli, Veszély Tódor egy kocsi homok beszállí
tása Káinéról. Maczkó János 1 q mész, Hochberger 
10 kg cement, Drevenyák József Vámosladány 1 
liba, Kostyek Józsefné hólabda fagylalt megváltás 
címen 5 P, Pillarik István ny. plébános 10 P, N. N. 
Léva 4 P, N. N Léva 2 P, Kákonyi Ignác 5 P, 
Ghimessy Margit pécsi gimn. tanárnő 10 P.

A nemesszivű adakozók az árvák nevében ezúton 
is fogadják hálás köszönetemet.

OFFERMANN ÁGOSTONNÉ 
alelnök.

Meghívó
A Bars és Hont vármegyei Gazdasági 

Egyesület augusztus hó 15 én d. e. 10 óra
kor Léván a vármegyeház kis tanácstermében 
megtarlandó 

igazgatóválasztmányi ülésére
TÁRGYSOROZAT:

1. ) A gazdaközönség kívánsága a termelés 
biztosítása szempontjából. Fontosabb rendele
tek ismertetése.

2. ) Felterjesztés a kormányzathoz a belvizek 
levezetését akadályozó csatornák és medrek 
sürgős kitisztítása tárgyában.

3. ) Tenyészállatok beszerzése. Felterjesztés 
a Földművelésügyi Minisztériumhoz a verebélyi 
konzervgyár létesítése tárgyában.

4. ) Cukorrépa termelők sérelme a szerző
désben megállapított cukor árának rendeleti 
utón való felemelése miatt.

5. ) Ipolysági járásban szeptember hó folya
mán rendezendő lódijazás tervezete.

6. ) Kisalföldi Mezőgazdasági Kamara és a 
Kirendeltség közötti megállapodás ismertetése.

7. ) Gazdasági Egyesület pénztári számadá
sának bemutatása.

Egvébb gazdákat érdeklő ügyek előterjesz
tése.

Léva, 1941. augusztus 6.
KRAJTSIK JENŐ FARKAS GÉZA 

igazgató. elnök.

Több ember halálát
okozta már a hibás villamos berendezés.

szereltessen, javitasson 
OllUyiUÍ I Ul Schoeller malommal
szemben. Telefon : 220.

Árverési hirdetmény
A lévai ref. egyházközség 1941 augusztus 

17-én, vasárnap d. u. 4 órakor a ref. egyház 
tanácstermében nyilvános árverésen haszon
bérbe adja a vadalmási dűlőben lévő, mint
egy 9 magyar holdat kitevő szántóföldet.

Léva, 1941 aug. 6.
ELÖLJÁRÓSÁG.

APRÓ HIRDETÉSEK

Hirdetésekre való levélbeli érdeklődésekre ké
rünk válaszra szolgáló levelezőlapot csatolni

MA ZVARÁNÁL találkozunk a „Rákóczi- 
fához“ cimzett kerthelyiségben

Tanulóleány
Léván.

és fiú felvétetik Gépel 
lános fodrászüzletében

457

Ij I komplett lakás szept.naromszooas 1-töl kiadó. Érdek
lődni Honvéd u. 5. szám alatt. 473

szoba, konyha kiadó. Botka-u. 11.
547

Jj || ' I való fiú molnár tanuló*ocsaiaaooi nak felvétetik. Jelent- 
kezni lehet aug. 15-ig. Cim a kiadóban. 550

szobák szeptember 1-töl kia
dók Léva, Kálvária-sor 3 sz.

552

Garzon
alatt.

Eladó
utca 38.

Kiskálnán 5200 □ beltelek részben 
vagy egészben. Érdeklődni Honvéd- 

553

1/ . kislányt elfogadok. Honvéd u.
IXOSZtOS 38 554

1/ ', szobás verandás különálló lakást ke-
IXGt resek szept. 1-re. Cim a kiadóban. 555

r •• I I i vagy házat keresek megvételre. 
lOlClGt Föld lehet vidéken. Cim a kiadó
ban. 553

r ' ' C I fűszer és vegyes-tgy joforgaimu kereskedés, (rak
tárhelyiséggel) más elfoglaltság miatt átadó. 
Bővebb felvilágosítást nyújt: ifj. Král Mihály 
Léva, Horthy Miklós-ut 57 sz. 565

Villany, motor, rádió
Stieglernél megbízható!

TELEFON: 220.
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i| I * * teljes ellátásra felvétetik.
ISkOidSjlU Petőfi-utca 6. 546

Léva megyei város polgármestere.

Hirdetmény
Az augusztus 11-től érvényes cukorjegyek 

osztása a kővetkező sorrendben történik:
Augusztus li-én, hétfőn A—F 

, 12-én, kedden G—M
„ 13 án, szerdán N—Z

betűvel kezdődő utcák lakói részere.
Léva, 1941 aug. 5.

Dr. LEHOTZKY s. k. 
polgármester.

VÁROSI
MOZGÖFÉNYKÉPSZINHÁZ
Aug. 10. vasárnap 2-4 */ 47 és ‘/t9 ó. 

Idegfeszitö dzsungel film

A dzsungel banditái
| TIM TyLÉR KALANDJAI |

Főbb fejezetei a filmnek:
1) A titokzatos gyémántrablás 2) Rej
telmes potya utas 3) Az emberevö törzs 
támadása 4) A legendás elefántcsont 
barlang 5) Vad harc az őserdő köze

pén 6) A bűnös eléri büntetését. 
Főszerepekben : Gary Drake, Lóra 
Oraham, John Spider. 
Magyar Világ Híradó I

Aug. 12. kedden este >]47 és ',9 ó.
Aug. 13. szerda este ',7 és >1,9 ó.

Vidám bécsi operett örök életű 
melódiák, kacagtató romantika

Egyszer vagyunk 
fiatalok
Főszereplők : Hannes Stelzer, Paul 
Hármán, llse Werner.
UFA Hangos Világhiradó!

Aug. 14. csütörtök este ’/,7 és *,9  6.
Aug. 15. péntek este ‘/,7 és ‘,',9 6.

Vidám gengszter história

VESZÉLYES UTITÁRS
Fejezetei: 1) Kellemes baleset, 2) 
.Menyét" a bankrabló, 3)Helyettes 
vőlegény, 4) Féltékenység, 5) Az 
elvarázsolt kastély, 6) A magányos 
farkas, 7) Gengsztercsapda, 8) 
Veled megyek.
Vigyázz előjáték 1 Havasi revű, 
Babonás szerecsen, Marokkói 
kaland.
UFA Hangos Világhiradó.

1/ -. drb. gummikerekű lovaskáré
Két Érdeklődni „Mateosz" fuvar vállaló 
irodában Léva. Bástya u 3. Telefon 237. 564

KERESZTÉLY 
hírneves zongoraterme 

BUDAPEST 
Vilmos császár ut 66

Legjobb zongorák legolcsóbban, 
részletre is. 

Csalódás sohasem érheti.

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

tűzifa, szén és kötsz 
kereskedésemet Léván, Horthy Miklós út 
14 szám alá helyeztem át. Telefon : 159. 

BARTOS KÁROLY 
tüzelőanyag kereskedő Léva.

Fegyvergyári 
vadász és céllövő fegyverek I 

Halászati cikkek!
Lőpor és robbantószer áruda, 
Varrógépek, kerekpárok 

és alkatrészek.
Gramofon lemezek, legújabb 

felvételek

Horthy Miklós-üt 43. - Telefon: 130. 
Szakszerű javító műhely és 

kerékpár zománcozás.

ŐRZÉSI DÍJ : 
havi 1 P-töl.

ÉRTESÍTÉS!

üzletberendezés eladó. Szent 
István-ut 9.

560

fajtiszta angoranyül törzs jutányosán 
eladó. Cim a kiadóban. 563

ÖREG

KALAPJÁT
FESTESSE ÉS JAVITASSA : 

Frasch József és Fia géperőre 

berendezett kalapos műhelyében 

Léva, Szent István-ut 10. alatt.

Állandóan raktáron tartok 

finom nyúlszőr és gyapjú
kalapokat, valamint úri, is

kolai, levente és Bocskai sapkákat.

Kern Oszkár
Garamvölgyi

Rum és Likőr Gyára
Léván, Barsi-u. 7.

Ajánlja a legjobb 
minőségű 
rum, likőr, 
szeszesitalok 
és szörp 
különlegességeit!

Telefon: 243.

Hogy éjjel nyugodtan aludjon és biztonságban érezze va
gyonát, őriztesse az altruisztikus alapon álló 
lévai Hadirokkantak, Hadiözvegyek és Hadiárvák

Vagyonőrző Vállalatával
(Iroda: Léva, Széchenyi utca 15. Telefon: 229.) 
A ma élők közül nincs senki, ki a világháborúban többet 
veszített volna, mint ők. Támogatásuk hazafias kötelesség!

Tisztelettel értesítjük Léva és 
környéke nagyérdemű közönsé
gét, hogy üzletünket Petőfi-utca 
3. szám alól Mussolini-utca 
9. szám alá helyeztük át.

Aug. 16. szombat este ‘/.7 és ‘1,9 ó.
Aug. 17. vasárnap 2-4, 1 ,7 és *| 29 ó.

A legkedvesebb és a legnagyobb 
sikert elért magyar filmek egyike 

MESE AUTÓ
Főszereplők: Perczel Zita, Páger 
Antal.

valamint rádió és más elektromos gépek, eszközök és 
berendezések szakszerű javítását és átalakítását, villany
szerelést és vele kapcsolatos munkálatokat szolid árak 
mellett eszközöljük. — Igyekszünk kiérdemelni mindenki 
megelégedését és kérjük szives pártfogását, tisztelettel:

rádió műszaki keresk., vizsg. oki. elclttromosipari mester.

Nyomatott Nyitrai és Társa könyvnyomdájában. Léván


